GLASER® PERKINS
Lt | Cc '“Ik'p Motor Baujahr Chassis N° Motor Typ Pg
odel Engine Year N° engine Type
Modelo Motor Aio N° Motor Tipo
Modéle Moteur Année N° Moteur Type
Modello Motore Anno N° Motore Tipo
52 5200 1004 A4.3182 Diesel 30
1,8 1760 A 1000 4.108 Diesel 8
1,8 1760 Avia 1000 4.108 Diesel 8
1,8 1760 Avia 1250 4.108 Diesel 8
39 | 3860 Avia 2500 4.23 Diesel 26
39 | 3860 Avia 3000 JLM 423 Diesel 26
3.9 3860 Avia 3600 4.236 Diesel 26
3,9 3860 Avia 4000 4.236 Diesel 26
3,9 3860 Avia 5000 4.236 Diesel 26
3,9 3860 Avia 5600 4.236 Diesel 26
33 3330 Avia Autocar 2500 4.203 Diesel 20
33 3330 Avia Camion Militar 4.203 Diesel 20
1,8 1760 DKW F1000 4.108 Diesel 8
BIS 3330 Ebro D 350 4.203 Diesel 20
B 3330 Ebro E 35 4.203 Diesel 20
25 2500 Ebro E 350 3.152 Diesel 14
3,3 3330 Ebro E 60 4.203 Diesel 20
25 2500 Ebro E 6045 3.152 Diesel 14
25 2500 Ebro E 7040 3.152 Diesel 14
1,8 1760 Ebro F 108 4.108 Diesel 8
1.8 1760 Ebro F 260 4.108 Diesel 8
1,8 1760 Ebro F 275 4.108 Diesel 8
8,4 8360 Ebro P 170 V8510 Diesel 40
8, 8360 Ebro P 170 Vv 8.540 Diesel 40
8,4 8360 Ebro P 200 V8.510 Diesel 40
84 8360 Ebro P 200 V8.510 Diesel 40
8,4 8360 Ebro P 260 V 8510 Diesel 40
8,4 8360 Ebro P 260 V 8510 Diesel 40
8,4 8360 Ebro P 270 V 8.510 Diesel 40
8,4 8360 Ebro P 270 V8.510 Diesel 40
84 8360 Ebro P 320 V8.510 Diesel 40
84 8360 Ebro P 320 V8510 Diesel 40
1,8 1760 Jeep CJ Militar 4.108 Diesel 8
3,5 3480 MF 1007 AT 4.236 Diesel 24
52 5200 MF 1080 A4.318 Diesel 30
52 5200 MF 1085 A4.318 Diesel 30
58 5800 MF 1105 AT 6.354.1 Diesel 34
58 5800 MF 1105 AT 6.354.4 Diesel 34
58 5800 MF 1134 AT 6.354.1 Diesel 34
58 5800 MF 1134 AT 6.354.4 Diesel 34
58 5800 MF 1135 AT 6.354.1 Diesel 34
58 5800 MF 1135 AT 6.354.4 Diesel 34
1,6 1621 MF 122 4.107 Diesel 8
1,6 1621 MF 122 4.99 Diesel 8
16 1621 MF 122 A4.107 Diesel 8
1.6 | 1621 MF 130 4.107 Diesel 8
1.6 | 1621 MF 130 4.99 Diesel 8
1,6 1621 MF 130 Ad.107 Diesel 8
24 2360 MF 133 A3.144 Diesel 10
24 2360 MF 133 P3.144 Diesel 10
2,5 2500 MF 133 AD 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
25 2500 MF 133 AT 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
2)5 2500 MF 133 T3.152-4 152UA391044DL- Diesel 12
24 2360 MF 135 A3.144 -144UA23761L Diesel 8
24 2360 MF 135 A3.144 144UA23761- Diesel 10
24 2360 MF 135 P3.152 Diesel 10
25 2490 MF 135 AG3.152 1968-1976 18
2,5 2500 MF 135 3.152 Diesel 14
2,5 2500 MF 135 AD 3.152 -152UA391044DL Diesel 14
2,5 2500 MF 135 AD 3.152 -391044DL Diesel 14
25 2500 MF 135 G3.152 Diesel 16
2,5 2500 MF 148 AD 3.152 -391044DL Diesel 14
2,5 2500 MF 148 AD 3.152 -152UA391044DL Diesel 14
25 | 2500 MF 154C AD 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
2,5 | 2500 MF 154C AT3.152 152UA391044DL- Diesel 12
25 2500 MF 154C T3.1524 152UA391044DL- Diesel 12
8IS 3330 MF 155 AD 4.203 29C1084- Diesel 20
3,3 3330 MF 155 D 4.203 29C1084- Diesel 20
3.3 3330 MF 158 AD 4.203 29C1084- Diesel 20
33 3330 MF 158 D 4.203 29C1084- Diesel 20
33 3330 MF 165 AD 4.203 29C1084- Diesel 20
33 3330 MF 165 D 4.203 -29C1083 Diesel 20
3.3 3330 MF 165 D 4.203 29C1084- Diesel 20
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3,5 3480 MF 165 4.212 Diesel 22
3,5 3480 MF 165 A4.212 Diesel 22
3,5 3480 MF 168 A4.236 Diesel 22
35 3480 MF 174 A4.236 Diesel 22
3,5 3480 MF 175 A4.236 Diesel 22
3,5 3480 MF 178 4.212 Diesel 22
3,5 3480 MF 178 Ad.212 Diesel 22
3,5 3480 MF 184 A4.236 Diesel 22
8,4 8360 MF 201 AV8.510 Diesel 38
8,4 8360 MF 201 V8510 Diesel 38
3,5 | 3480 MF 222 A4.236 Diesel 22
25 2500 MF 230 AD 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
25 | 2500 MF 230 AT 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
2,5 2500 MF 230 T3.1524 152UA391044DL- Diesel 12
2,5 2500 MF 235 AD 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
25 | 2500 MF 235 AT 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
2,5 2500 MF 235 T3.152-4 152UA391044DL- Diesel 12
25 2500 MF 240 AD 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
Iy 2500 MF 240 AT 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
25 | 2500 MF 240 T3.1524 152UA391044DL- Diesel 12
25 2500 MF 245 3.152 Diesel 14
25 2500 MF 247 3.152 Diesel 14
3,5 3480 MF 25 A4.236 Diesel 22
25 2500 MF 254 AD 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
2,5 2500 MF 254 AD 3.152 -391044DL Diesel 14
2,5 2500 MF 254 AD 3.152 -152UA391044DL Diesel 14
2,5 2500 MF 254 AT 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
2,5 2500 MF 254 T3.152-4 152UA391044DL- Diesel 12
35 3480 MF 265 A4.236 Diesel 24
58 5800 MF 2680 AT 6.354.4 Diesel 34
58 5800 MF 2680 AT 6.354.4 Diesel 34
58 5800 MF 2685 AT 6.354.4 Diesel 34
58 5800 MF 2720 AT 6.354.4 Diesel 34
58 5800 MF 2725 AT 6.354.4 Diesel 34
35 | 3480 MF 274SK A4.236 Diesel 24
35 | 3480 MF 284S A4.236 Diesel 24
52 5200 MF 285 (USA) A4.318 Diesel 30
52 5200 MF 285 (USA) A43182 Diesel 30
52 5200 MF 298 A43182 Diesel 30
58 5800 MF 29XP AT 6.354.4 Diesel 34
35 3480 MF 3050 A4.236 Diesel 24
3,5 3480 MF 3065 AT 4.236 Diesel 24
3,5 3480 MF 3070 AT 4.236 Diesel 24
58 5800 MF 3080 AT 6.354.4 Diesel 32
58 5800 MF 3090 AT 6.354.4 Diesel 32
3,5 3480 MF 30D A4.236 Diesel 24
1,6 1621 MF 31 4.107 Diesel 8
1,6 1621 MF 31 4.99 Diesel 8
1,6 1621 MF 31 A4.107 Diesel 8
52 5200 MF 320 A4.318 Diesel 30
25 2490 MF 35 A3.144 1965-1979 Diesel 16
25 2490 MF 35 A3.152 1965-1979 Diesel 16
2,5 2500 MF 353 AD 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
25 2500 MF 353 AT 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
25 | 2500 MF 353 T3.1524 152UA391044DL- Diesel 12
25 | 2500 MF 355 AD 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
25 | 2500 MF 355 AT 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
2,5 2500 MF 355 T3.152-4 152UA391044DL- Diesel 12
25 2500 MF 360 AD 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
25 2500 MF 360 AT 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
25 2500 MF 360 T3.152-4 152UA391044DL- Diesel 12
58 5800 MF 3610 AT 6.354.4 Diesel 32
3,5 3480 MF 365 A4.236 Diesel 24
58 5800 MF 3650 AT 6.354.4 Diesel 34
25 2500 MF 40 AD 3.152 -152UA391044DL Diesel 14
25 2500 MF 40 AD 3.152 -391044DL Diesel 14
3,3 3330 MF 50 AD 4.203 29C1084- Diesel 20
3,3 3330 MF 50 D 4.203 29C1084- Diesel 20
3,5 3480 MF 50 4.212 Diesel 24
3,5 3480 MF 50 A4.236 Diesel 24
3,5 3480 MF 50 Ad.212 Diesel 24
3,5 3480 MF 50B 4.212 Diesel 24
3,5 3480 MF 508 Ad.212 Diesel 24
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BI5) 3480 MF 50EX A4.236 Diesel 24
24 2360 MF 515 P3.152 Diesel 10
52 5200 MF 540 A4.318 Diesel 30
25 2500 MF 550 AD 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
25 2500 MF 550 AT 3.152 152UA391044DL- Diesel 12
25 2500 MF 550 T3.4524 152UA391044DL- Diesel 12
3,3 3330 MF 560 AD 4.203 29C1084- Diesel 20
3,3 3330 MF 560 D 4.203 29C1084- Diesel 20
58 5800 MF 560 AT 6.354.4 Diesel 34
35 | 3480 MF 565 A4.236 Diesel 24
35 | 3480 MF 575 A4.236 Diesel 24
52 | 5200 MF 590 A4318 Diesel 30
52 5200 MF 592 A4.318 Diesel 30
52 5200 MF 592 A4.3182 Diesel 30
52 5200 MF 595 A4.318 Diesel 30
52 5200 MF 595 A43182 Diesel 30
1,6 1621 MF 630 4.107 Diesel 8
1,6 1621 MF 630 4.99 Diesel 8
1,6 1621 MF 630 Ad.107 Diesel 8
3.1 3140 MF 65 4.192 Diesel 18
33 3330 MF 65 D 4.203 -29C1083 Diesel 20
58 5800 MF 660 AT6.354.4 Diesel 34
52 | 5200 MF 698 A4318 Diesel 30
52 | 5200 MF 698 A43182 Diesel 30
52 5200 MF 70 A4.318 Diesel 30
58 5800 MF 750 AT 6.354.4 Diesel 34
1,6 1621 MF 765 4.99 Diesel 8
3,3 3330 MF 765 AD 4.203 29C1084- Diesel 20
3,3 3330 MF 765 D 4.203 -20C1083 Diesel 20
3,3 3330 MF 765 D 4.203 29C1084- Diesel 20
5.8 5800 MF 820 AT 6.354.4 Diesel 34
58 5800 MF 825 AT 6.354.4 Diesel 34
58 5800 MF 830 AT 6.354.4 Diesel 34
58 5800 MF 835 AT 6.354.4 Diesel 34
58 5800 MF 840 AT6.3544 Diesel 34
5.8 5800 MF 845 AT 6.354.4 Diesel 34
35 3480 MF Combinados A4.236 Diesel 24
25 2500 MF Industrial AD 3.152 -152UA391044DL Diesel 14
25 2500 MF Industrial AD 3.152 -391044DL Diesel 14
25 2500 MF Industrial AD 3.152 -152UA391044DL Diesel 14
33 3330 MF Industrial 4.203 Diesel 22
33 3330 MF Industrial 4.203.2 Diesel 22
3,3 3330 MF Industrial A4.203 Diesel 22
3.3 3330 MF Industrial AD 4.203 29C1084- Diesel 20
3,3 3330 MF Industrial D4.203 29C1084- Diesel 20
33 3330 MF Industrial G4.203 Diesel 22
3,5 3480 MF Industrial 4.212 Diesel 24
35 3480 MF Industrial Ad.212 Diesel 24
Bi5] 3480 MF Industrial AG4.212 24
3,9 3860 MF Industrial 4.236 Diesel 26
3,9 3860 MF Industrial AG 4.236 Diesel 26
41 4065 MF Industrial 4.248 Diesel 28
4.1 4065 MF Industrial 4.248.2 Diesel 28
41 4065 MF Industrial A4.248 Diesel 28
41 4065 MF Industrial AG 4.248 28
4.4 4420 MF Industrial 4.270 Diesel 30
4.4 4420 MF Industrial A4.270 Diesel 30
4,4 4420 MF Industrial AD 4.270 Diesel 30
58 5800 MF Industrial 6.306 Diesel 32
58 5800 MF Industrial 6.354 Diesel 32
58 5800 MF Industrial 6.354.1 Diesel 32
58 5800 MF Industrial 6.354.2 Diesel 36
58 5800 MF Industrial 6.354.2 Diesel 36
5,8 5800 MF Industrial 6.354.2 Diesel 36
58 5800 MF Industrial A6.354 Diesel 32
5,8 5800 MF Industrial A6.354 -8060153 Diesel 32
5,8 5800 MF Industrial A6.354 Diesel 32
58 5800 MF Industrial A6.354 Diesel 36
58 5800 MF Industrial A6.354.1 Diesel 32
5,8 5800 MF Industrial A6.354.1 Diesel 34
58 5800 MF Industrial A6.3544 Diesel 32
58 5800 MF Industrial A6.3544 Diesel 32
5.8 5800 MF Industrial A6.354.4 Diesel 32
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58 5800 MF Industrial AT 6.354.1 Diesel 34
58 5800 MF Industrial AT 6.354.4 Diesel 38
58 5800 MF Industrial C€6.354.2 Diesel 36
58 5800 MF Industrial T6.354.1 Diesel 32
58 5800 MF Industrial T6.354.2 Diesel 36
58 5800 MF Industrial T6.354.3 Diesel 38
6,1 6101 MF Industrial 6.372 Diesel 38
6,1 6105 MF Industrial 6.372 Diesel 38
6,1 6105 MF Industrial A6.3721 Diesel 38
8,4 8360 MF Industrial V8510 Diesel 38
8,8 8830 MF Industrial AV 8.540 Diesel 40
8,8 8830 MF Industrial V 8.540 Diesel 40
33 3330 Pala Calsa AD 4.203 Diesel 22
1,6 1621 Perkins - Espana 4.107 Diesel 8
1,6 1621 Perkins - Espafa 4.99 Diesel 8
1,6 1621 Perkins - Espafia A4.107 Diesel 8
1,8 1760 Perkins - Espafia 4.108 Diesel 8
24 2360 Perkins - Espafia P 3.144 Diesel 10
24 2360 Perkins - Espana P3.152 Diesel 10
24 2400 Perkins - Espafia P4-PH Diesel 10
25 2500 Perkins - Espana 3.152 Diesel 14
25 2500 Perkins - Espana 3.152 Diesel 16
25 2500 Perkins - Espafia 3A 152D Diesel 16
2,5 2500 Perkins - Espana A3.144 Diesel 16
25 2500 Perkins - Espana A3.152 Diesel 16
25 2500 Perkins - Espafa D3.152 Diesel 14
25 2500 Perkins - Espafia D3.152 Diesel 14
25 2500 Perkins - Espafia D 3.152 Diesel 16
2,7 2710 Perkins - Espafia 4.165 1966- Diesel 18
3.1 3140 Perkins - Espafia 4.192 Diesel 18
31 3140 Perkins - Espana AD 4.192 Diesel 18
3,1 3140 Perkins - Espana P4.192 Diesel 18
33 3330 Perkins - Espafia 4.203 Diesel 20
33 3330 Perkins - Espafia 4.203 Diesel 20
3,3 3330 Perkins - Espana AD 4.203 Diesel 22
33 3330 Perkins - Espaia AD 4.203 Diesel 22
33 3330 Perkins - Espafa P 4.203 Diesel 20
33 3330 Perkins - Espafia P 4.203 Diesel 20
39 3860 Perkins - Espana 4.236 Diesel 26
3,9 3860 Perkins - Espafia 4.236 Diesel 26
3,9 3860 Perkins - Espafia 4.236 Diesel 26
41 4065 Perkins - Espafia 4.248 Diesel 28
4,1 4065 Perkins - Espana 4.248 Diesel 28
4,1 4065 Perkins - Espana 4.248.2 Diesel 28
47 4730 Perkins - Espafia P 6.288 Diesel 30
5 5000 Perkins - Espana 6.305 Diesel 30
5 5000 Perkins - Espana 6.305 Diesel 30
5,2 5200 Perkins - Espaia A4.318 Diesel 30
58 5800 Perkins - Espafia 6.354.3 Diesel 34
58 5800 Perkins - Espafia 6.354.3 Diesel 36
58 5800 Perkins - Espana T6.354 1963- Diesel 36
8,4 8360 Perkins - Espafia V8510 Diesel 40
8,4 8360 Perkins - Espafia V8540 Diesel 40
4 3990 Phaser 1004-4 4.40 Diesel 26
4 3990 Phaser 1004-4T T4.40 Diesel 26
4 3990 Phaser 1004-4TW C4.40 Diesel 26
6 5985 Phaser 1006-6 1006 -6 Diesel 38
6 5985 Phaser 1006-6 1006 - 6TW Diesel 38
4 3990 Phaser 110T T4.40 Diesel 26
4 3990 Phaser 120 Ti C4.40 Diesel 26
6 5985 Phaser 125 1006 -6 Diesel 38
6 5985 Phaser 180Ti 1006-6TW Diesel 38
4 3990 Phaser 90 4.40 Diesel 26
33 3330 Renault Tractor E 460 AD 4.203 Diesel 22
1,6 1621 Tractor 122 A4.99 Diesel 8
1,8 1760 Tractor 130 A4.107 Diesel 8
1,6 1621 Tractor 25 A4.99 Diesel 8
18 1760 Tractor 25 Ad.107 Diesel 8
1.8 1760 Tractor 30 Ad.107 Diesel 8
1,8 1760 Tractor 825 A4.107 Diesel 8
8,4 8360 V8 v8.510 Diesel 40
8,8 8830 V8 Vv8.540 Diesel 40
1.8 1760 Viasa 4.108 Diesel 8
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33 3330 Viasa 4.203 Diesel 20
33 | 3330 Willys 4203 Diesel 22




GLASER®

PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A:
ADAPTABLE A: PERKINS

Dichtungssal
Gasket set

Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Zyl.-Kopfhaube
Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut
Punterie

=3

Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

00 o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

;

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,6 | 4Cil. 679.4 D30087-24#
1621 | MF 122 71PS./52KW. | 4.99 4222808M91 C:j
1621 | MF 122 71PS./52KW. | 4.107 U5LT0523 -
1621 | MF 122 71PS./52KW. | A4.107 43233%(2)03'“79;00 04897
04895-24
ook, | 4223784M1 732117M1
1621 | MF 130 71PS./52KW. | A4.107 A30087-24# 2815
1621 | MF 31 71PS./52KW. | 4.99 E30147
1621 | MF 31 71PS./52KW. | 4.107 36815386
1621 | MF 31 71PS/52KW. | A4.107 4222556M91
1621 | MF 630 71PS./52KW. | 4.99 R30087(1)
Diesel
90860
U= 36817403 (x8)
1,6 | 4Cil. 979.4 D30087-24#
1621 | MF 630 71PS/52KW. | 4.107 4222808M91
1621 | MF 630 71PS./52KW. | A4.107 USLT0523
1621 | MF 765 71PS./52KW. | 4.99 4BZZZSS(Z)gOtiZg;OO 04897
. = 4895-24
1621 | Perkins - Espafia 71PS/52KW. | 4.99 o mi116 ?6818291453 hnstdl
1621 | Perkins - Espaiia 71PS./52KW. | A4.107 A30087-244 4293784M1 732117M1
1621 | Perkins - Espaia 71PS./52KW. | 4.107 815
1621 | Tractor 122 44PS./32KW. A4.99 E30147
1621 | Tractor 25 44PS./32KW. A4.99 36815386
1760 | Tractor 130 50PS./37TKW. A4.107 4222556M91
1760 | Tractor 25 50PS./37KW. A4.107 R30087(")
Diesel
90860
Tractor 36817403 (x8)

1,8 | 4Cil. 079.4 D30087-244# e
1760 | Tractor 30 50PS./37TKW. | A4.107 4222808M91 i :
1760 | Tractor 825 50PS./37TKW. | A4.107 USLT0523

B30087-00
Tractor 4223920M91 04895-24 04897
U5LB1116 36812143 0490724
A30087-24# 4223784M1 7821171
o815
E30147
36815386
4222556M91
R30087(1)
90860
36817403 (x8)

1,8 | 4Cil. 879.4 D30381-80#

1760 | A 1000 57PS./42KW. 4.108 U5LB0013 ! g
1760 | Avia 1000 57PS./42KW. | 4.108 B30381-0R i
1760 | Avia 1250 57PS./42KW. 4.108 U5LB0013
1760 | DKW F1000 57PS./42KW. | 4.108 $30381-80# 02963-80 04897
049201 0490724

1760 | Ebro F 108 57PS./42KW. | 4.108 E30147 5655 7321171
1760 | Ebro F 260 57PS./42KW. 4.108 36815386
1760 | Ebro F 275 57PS./42KW. | 4.108 4222556M91
1760 Jeep CJ Militar 57PS./42KW. 4.108 90860
1760 | Perkins - Espaiia 57PS./42KW. 4.108 36817403 (x8)
1760 | Viasa 57PS./42KW. | 4.108

Diesel

2,4 | 3Cil. 88.9 D30145-24

2350 | MF 135 42PS./31KW. | A3.144 69040 -
->144UA23761L B31159-0R
Diesel 86974 04527
o8 $31159-24 0490491
073011+ 04515-24
073024+ 0490580
69040 291
E30247
USLBO501

1-Juego de juntas para un cilindro-Gasket set for one cylinder unit only-Pochette de joints poru une unité de cylindre

(4 “ 3 £ O 76527(8) 76159<
04899 33817403 07098
raoias 26%?62?5 03006 05263 3639965M1 44.5x63.5%9.5
a Y 0490228
o
04900
41424207 58327
— 0489602
04908(2) 0490656
36884111
(4 w3 £ O 76527(8) 76159<
04899 33817403 07098
906 26481?691135 03006 05263 3639965M1 44.5x63.5%9.5
[ - ) — 0490228
o
04900
41424207 58327 0489602
04908(x2) 0490656
36884111
4 w3 £ O 76527(8) 76159<
04899 33817403 07098
s 2648?62135 03006 05263 3639965M1 44.5x63.5x9.5
[ - ) 0490228
o
04900
41424207 58327 0489602
0490802 0490656
36884111
[ w3 O O 7652706) 0526202)>
04899 33817403 36883107
04903 02622 3639965M1
41424208 36846415 00449086952("2’ 09351010 37%3359<
44.5x63.5x9.5
04900
41424207
0490802
36884111
05262(2)
0298002 1% O 26083107
0490019
0288502 05263 76191<
I" F'd 0490028 0490228 073011
50.8x69.8x9.5
54642 76413>
073024

133.3x158.7x12.5-El

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvula-Pochette avec queue de
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans

* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

la pcchetle In den Sélzen mchl enlhallen )

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle
& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

-Albero a camme




Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

00 o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

;

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

S

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

0298002
0490019

o —
54642

O

0288502)
0490028

O

05263
0490228

05262(2)
36883107

76210<

073025
57.2x76.2x12.7-ED
76413>

073024
133.3x158.7x12.5-El

0298002
0490019

0523602
36884107

e

05256
36815322
Derecha
Right
Droite

S

05257
36815323
Izquierda
Left
Gauche

(8]

02979
36851416

O

0288502)
0490028

O

05263
0490228

76191<

073011
50.8x69.8x9.5
76413>

073024
133.3x158.7x12.5-El

0298002
0490019

06093
36884112

L —
54642

O

02885()
0490028

O

05263
0490228

Dichtungssal Zyl.-Kopfhaube
GLA SER@ Gasket set Cylinder head Valve cover
Juego de Juntas Culata Tapa valvulas
Pochette de joints Culasse Couvre-culbut
PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A: Serie guarnizioni Testata Punterie
ADAPTABLE A: PERKINS C":J
Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,4 | 3Cil. 988.9 D30145-24 (‘j
2360 | MF 133 46PS./31KW. | A3.144 69040 —
B31143-0R
Diesel USLBO0012 04527
A31158-24 0490491
69040+U5LB0012 04515-24
E30247 0490580
USLBO501 @91
24 3Cil. 291.4 D30157-24 o
2360 | MF 135 42PS./31KW. | P3.152 USLT0012 C_:)
2360 | MF 515 42PS./31KW. | P3.152 B30596-00 0452
. A 42PS/31KW. | P3.152 U5LB0010 527
2360 | Perkins - Espaiia S$30157-24 0490491
Diesel
E30157 05260-24
53587 36812122
293
2,4 | 3Cil. 288.9 D30145-24
2360 | MF 135 42PS/31KW. | A3.144 69040
144UA23761-> B31144-00
‘ USLB1157 04527
Diesel A31529-24 0490491
04515-24
E30145 0490580
91
2,4 | 3Cil. 988.9 D30145-24 (‘j
2360 | MF 133 42PS./31KW. | P3.144 69040 —
2360 | Perkins - Espafia 42PS./31KW. | P3.144 B30145-00
83386 04527
Diesel A30145-24 0490491
04515-24
E30145 0490580
@91
2,4 | 4Cil. 288.9 D30158-24
2400 | Perkins - Espafia 42PS./31KW. | P4-PH E
Diesel A30158-24 04535
E30146 0490704
04534-24
04900689
91

0298002
0490019

AR

04516
0490526
Derecha
Right
Droite

04517
0490527

Izquierda
Left
Gauche

0523602
36884107

O

0288502)
0490028

O

05263
0490228

r———

04536
36815512

[ S—

04537
36815513

05236
36884107

O e (]

04538
0490042

O

02885()
0490028

O

02884
0490032

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul

/a-Pochette avec queue de

b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in dan sa
* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

Izen mchl enlhallen )

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme
& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen




Dichtungssal 2yl.-Kopfhaube
GLA SERE Gasket set Cylinder head Valve cover
Juego de Juntas Culata Tapa valvulas
Pochette de joints Culasse Couvre-culbut.
PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A: Serle guarnizioni Testata Punterie
ADAPTABLE A: PERKINS )
Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,5 | 3Cil. 991.4 D31143-80 CD
2500 | MF 133 48PS./35KW. | AD 3.152 UsLT0038
152UA391044DL-> B31144-00 05258
2500 | MF 133 48PS./35KW. | T3.152-4 U5LB1157 36881115
152UA391044DL-> A31144-80
2500 | MF 133 48PS/35KW. | AT 3.152 747008M91+ 05958-80
152UA391044DL-> 7AT186MO1 3681E006
2500 | MF 154C 48PS/35KW. | AT 3.152 $31144-80 293
152UA391044DL->
2500 | MF 154C 48PS/35KW. | AD3.152
152UA391044DL->
2500 | MF 154C 48PS/35KW. | T3.1524
152UA391044DL->
2500 | MF 230 48PS/35KW. | AT3.152
152UA391044DL->
2500 | MF 230 48PS/35KW. | AD3.152
152UA391044DL->
2500 | MF 230 48PS/35KW. | T3.1524
152UA391044DL->
2500 | MF 235 48PS/35KW. | T3.1524
152UA391044DL->
Diesel
2,5 | 3Cil. 291.4 D31143-80 C:)
2500 | MF 235 48PS/35KW. | AD3.152 USLT0038
152UA391044DL-> B31144-00 05258
2500 | MF 235 48PS./35KW. AT 3.152 usLB1157 36881115
152UA391044DL-> A31144-80
2500 | MF 240 48PS./35KW. T3.152-4 ;:;?gzm:r 305;?;?;80
152UA391044DL->
2500 | MF 240 48PS./35KW. | AT 3.152 $31144-80 293
152UA391044DL->
2500 | MF 240 48PS/35KW. | AD3.152
152UA391044DL->
2500 | MF 254 48PS/35KW. | T3.1524
152UA391044DL->
2500 | MF 254 48PS/35KW. | AD3.152
152UA391044DL->
2500 | MF 254 48PS./35KW. AT 3.152
152UA391044DL->
2500 | MF 353 48PS./35KW. | AD 3.152
152UA391044DL->
2500 | MF 353 48PS/35KW. | AT 3.152
152UA391044DL->
Diesel
2,5 | 3Cil. 291.4 D31143-80 C:)
2500 | MF 353 48PS./35KW. | T3.152-4 UsLT0038
152UA391044DL-> B31144-00
usLB1157 05258
2500 | MF 355 48PS/35KW. | AD3.152 A31144-80 36881115
152UA391044DL-> 747008M1+
2500 | MF 355 48PS./35KW. | AT 3.152 747186M91 ?658?336-80
152UA391044DL->
$31144-80 293
2500 | MF 355 38PS./35KW. | T3.152-4
152UA391044DL->
2500 | MF 360 48PS./35KW. | AT 3.152
152UA391044DL->
2500 | MF 360 48PS/35KW. | AD3.152
152UA391044DL->
2500 | MF 360 48PS/35KW. | T3.1524
152UA391044DL->
2500 | MF 550 48PS/35KW. | T3.1524
152UA391044DL->
2500 | MF 550 48PS/35KW. | AT 3.152
152UA391044DL->
2500 | MF 550 48PS/35KW. | AD3.152
152UA391044DL->
Diesel

Olwanne Ansaug Auspuff P! ntilschaf tringe
Oil pan Intake Exhaust Exhaust pipe Valve stem Oil seals Bolts set
Carter aceite Admision Escape Tubo de escape Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos
Carter d'huile Admission Echappement Tayau d'ecgapp Queue de soupape | Bagues antifuite Pochette de vis
Guarnizioni coppa Aspirazione Scarico Tubo scappamento Stelo della valvola Paraoli Vit testata
() vwv 99D @mo =
—/— o O 765100)p 76210<
02980 1446022M91 073025
0490019 04502 04678 02884 2415258 57.2x76.2x12.7-ED
36817131 0490032 7.5x12/15.7x10 76413>
06093 < 073024
36884112 O 133.3x158.7x12.5-El
e 0502702
L it 36862143 05263()
0490228
54642
— © O 7651004p 76210<
02980 1446022M91 073025
0490019 04502 04678 02884 2415258 57.2x76.2x12.7-ED
— 36817131 0490032 7.5x12/15.7x10 76413>
06093 O 073024
36884112 O 133.3x158.7x12.5-El
;'_-r 050272
it 36862143 05263(x3)
0490228
54642
— o O 7651000b 76210<
02980 1446022M91 073025
0490019 04502 04678 02884 2415258 57.2x76.2x12.7-ED
- 36817131 0490032 7:5x12115.7x10 76413>
06093 < O 073004
36884112 0502762 133.3x158.7x12.5-E
i’i - _‘4’ 36862143 05263(x3)
0490228
54642

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul

/a-Pochette avec queue

de il
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pcchetle In den Séatzen nlchl enlhallen )

* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme
& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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GLASER’

PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A:

ADAPTABLE A: PERKINS

Dichtungssa
Gasket set

Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Zyl.-Kopfhaube
Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut
Punterie

=3
)

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,5 | 3Cil. 91.4 D31143-80
2500 | Perkins - Espaiia 48PS./35KW. | D3.152 U5LT0038
Diesel B31144-00 05258
UsLB1157 36881115
A31144-80
747008M91+ 05958-80
747186M91 3681E006
$31144-80 293
2,5 | 3Cil. 291.4 D31143-80 C:)
2500 | MF 135 48PS./35KW. | AD 3.152 USLT0038
->391044DL B31143-0R 05258
2500 | MF 135 48PS./35KW. | AD 3.152 USLB0012 36881115
->152UA391044DL A31143-80
2500 | MF 148 48PS./35KW. AD 3.152 05958-80
->152UA391044DL $31143-80 ;s:; E006
2500 | MF 148 48PS /35KW. AD 3.152 E30247
->391044DL U5LB0501
2500 | MF 254 48PS./35KW. AD 3.152
->152UA391044DL
2500 | MF 254 48PS./35KW. | AD 3.152
->391044DL
2500 | MF 40 48PS./35KW. | AD 3.152
->152UA391044DL
2500 | MF 40 48PS /35KW. AD 3.152
->391044DL
2500 | MF Industrial 48PS /35KW. AD 3.152
->152UA391044DL
2500 | MF Industrial 48PS./35KW. | AD 3.152
->391044DL
Diesel
2,5 | 3Cil. 091.4 D31143-80 (:)
2500 | MF Industrial 48PS./35KW. | AD 3.152 U5LT0038
->152UA391044DL B31143-0R 05258
2500 | Perkins - Espaﬁa 48PS./35KW. D 3.152 U5LB0012 36881115
— A31143-80
05958-80
$31143-80 3681E006
293
E30247
USLBO501
2,5 | 3Cil. 291.4 D30532-80 C:)
2500 | Ebro E 350 48PS./35KW. 3.152
2500 | Ebro E 6045 48PS./365KW. | 3.152 B30532-0R 05258
2500 | Ebro E 7040 48PS./35KW. | 3.152 36881115
2500 | MF 135 48PS./35KW. 3.152 $30532-80
. 05958-80
2500 | MF 245 48PS./35KW. | 3.152 E30532 05958-
2500 | MF 247 48PS./35KW. | 3.152 e
2500 | Perkins - Espafia 48PS./35KW. | 3.152

Diesel

Olwanne Ansaug Auspuff P ntilschaf tringe
Ol pan Intake Exhaust Exhaust pipe Valve stem Oil seals Bolts set
Carter aceite Admision Escape Tubo de escape Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos
Carter d'huile Admission Echappement Tayau d'ecgapp Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis
Guarnizioni coppa Aspirazione Scarico Tubo scappamento Stelo della valvola Paraoli Vit testata
(D ww» wwpp @o =
— © O 7651004 76210<
02980 1446022M91 073025
0490019 04502 04678 02884 2415258 57.2x76.2x12.7-ED
36817131 0490032 7.5x12/15.7x10 76413>
06093 <O O 073024
36884112 133.3x158.7x12.5-El
T 05027(x2)
s i 36862143 05263(x3)
0490228
54642
—— o O 0526202)
029802 04678 36883107
ppsidid 04502 02884 76210<
;ﬁ A 36817131 0490032 073025
0 O 57.2x76.2x12.7-ED
54642 05027(2) 76413>
36862143 05263(x3) 073024
0490228 133.3x158.7x12.5-El
—/— O 0526202
02980(x2) 04678 O 36883107
il 04502 7 02884 76210<
;’_-” A 36817131 c 0490032 073025
O 57.2x76.2x12.7-ED
54642 05027(2) 76413>
36862143 05263(x3) 073024
0490228 133.3x158.7x12.5-El
—— <> O 76210<
02980(x2) 073025
0490019 04502 0502702) 05263 57.2x76.2x12.7-ED
r—"q 36817131 36862143 0400228 76413>
073024
05256 133.3x158.7x12.5-El
36815322
Derecha
Right
Droite
05257
36815323
Izquierda
Let
Gauche
06093
36884112

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in dan sa
* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

/a-Pochette avec queue de

Izen mchl enlhallen )

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme
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Olwanne Ansaug Auspuff P

Ol pan Intake Exhaust Exhaust pipe
Carter aceite Admision Escape Tubo de escape
Carter d'huile Admission Echappement Tayau d'ecgapp
Guarnizioni coppa Aspirazione Scarico Tubo scappamento

Yooy V99 Pp | Do

=

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

;

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

S

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

05262(x2)
0298002 o O 36883107
0490019
02885(x2) 02884 76191<
ﬂi F'd 0490028 0490032 073011
0 50.8x69.8x9.5
54642 76413>
05263(x2) 073024
0490228 133.3x158.7x12.5-EI
QI <> 7651003 05262(2)
0298002 O 1446022M91 36883107
0490019 06314 05027(x2) 2415258 76210<
™ o’ 36862143 06315 7.5x12/15.7x10 073025
el 57.2x76.2x12.7-ED
54642 76413>
073024

133.3x158.7x12.5-El

052622
02980(2) o O 36883107x
0490019
02885(2) 02884
I’j__‘h 0490028 0490032
54642
052632
0490228
2)
0298002) — <O O s
0490019 04502 05027(2) 02884 76210<
o 36817131 36862143 073025
¢ 0490032 57.2x76.2x12.7-ED
54642 76413>
073024

133.3x158.7x12.5-El

Dichtungssal Zyl.-Kopfhaube
GLA SER@ Gasket set Cylinder head Valve cover
Juego de Juntas Culata Tapa valvulas
Pochette de joints Culasse Couvre-culbut.
PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A: Serie guarnizioni Testata Punterie
ADAPTABLE A: PERKINS C::’J
Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,5 | 3Cil. 0914 D31157-24 (‘j
2500 | Perkins - Espafia 48PS./35KW. | A3.152 USLT0512 —
B31143-0R
Diesel U5LB0012 04527
$31256-24 0490491
E30247 05099-24
U5LB0501 36812142
293
2,5 | 3Cil. 91.4 D31299-803#
2500 | MF 135 48PS./35KW. | G3.152 USLT0037 C:)
Diesel B31143-0R 05258
U5LB0012 36881115
A31299-80#
05958-80
E30247 3681E006
U5LB0501 293
2,5 | 3Cil. 91.4 D31157-24
2500 | Perkins - Espafia 48PS /35KW. | 3.152 USLT0512 —
2500 | Perkins - Espafia 48PS./35KW. | A3.144 B30247-00
82911 04527
Diesel A31527-24 0490491
E30247 05099-24
USLBO501 36812142
293
25 3Cil. 91.4 D31143-80
2500 | Perkins - Espafia 48PS./35KW. | D3.152 USLT0038 C:)
Disel B31159-0R 05258
$31532-80 36881115
05958-80
E30247 3681E006
USLBO501 oy
2,5 3Cil. 91.4 D30159-24
2500 | Perkins - Espafia 48PS./36KW. | 3A 152D USLT0038 CD
Diel B30159-0R 0525862)
$30159-24 36881115
05259-24
5?31 57 36812127
293
2,5 | 3Cil. 291.4 D31157-24
2490 | MF 35 1965->1979 38PS./28KW. | A3.144 USLT0512
2490 | MF 35 1965->1979 52PS./38KW. | A3.152 B31144-00
USLB1157 04527
0490491
05099-24
36812142
293

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul

/a-Pochette avec queue de

P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pcchetle In den Sélzen nlchl enlhallen )

* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

0298002  —— o O TeI<
0490019 04502 02885(2) 05263 50.8x69.8x9.5
0523602 36817131 0490028 0490228 76413>
36884107 073024
133.3x158.7x12.5-El
05256
36815322
Derecha
Right
Droite
05257
36815323
Izquierda
Left
Gauche
02980 2% O
2490019 0288502) 02884
06093 0490028 0490032
36884112 O
L/— 0526302
0490228
54642

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme
& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen




GLASER’

PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A:

ADAPTABLE A: PERKINS

Dichtungssal
Gasket set

Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Zyl.-Kopfhaube
Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut
Punterie

=3
)

Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

00 o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

;

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

S

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,5 | 3Cil. 291.4 D31299-80#
2490 | MF 135 1968->1976 35PS./26KW. | AG3.152 USLT0037
Gasolina E36772 05258
Petrol 4224249M91 36881115
Essence 4224458M1
05958-80
3681E006
293
2,7 | 4Cil. 92 D30900-80#
2710 | Perkins - Espafia 1966 65PS./48KW. | 4.165 69046
Diesel gggQOO-OR 02602
3681A002
$30900-80% | 02898.50
E30900 A
90880
3344261(x8)
3,1 | 4Cil. 288.9 D30599-24 D
3140 | MF 65 63PS./46KW. | 4.192 83372
Diesel Eggsoo'oo 04503
A30600-24 04534-24 E
E30600 04900689
291
04535
0490704
3,1 | 4Cil. 88.9 D30148-24
3140 | Perkins - Espaiia 63PS./46KW. | AD 4.192 82907 C:)
Diesel 52(31 48-0R 05161
$30148-24 seemimz
05158-24
E30148 36812126
293
3,1 | 4Cil. 288.9 D30599-24
3140 | Perkins - Espaiia 63PS./46KW. | 4.192 83372
- A30599-80
04503
E30146
04534-24
04900689 E
291
04535
0490704
31 4Cil. 288.9 D30150-24
3140 | Perkins - Espaiia 63PS/ABKW. | P4.192
bicsel B30150-00 04503
A30150-24 04534-24
E30146 04900689 E
291

04535
0490704

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul

a-Pochelle avec queue de
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la p¢
* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

it ntilsck
ochette-In den Sétzen nicht enthalten
ohne Zyli

76510(x3)
04908(x2) D 0 Q 1446022MX91
36884111 06314 0502762 06315 2415258
"_-ri 4 36862143 7.5x12/15.7x10
54642
. L. o) 7651108) 76204<
02608 n
0260060 e srai0ED
02601 (x4) 36866442 042?29 76402>
02609 36866201 04920 073034
049075 101.6x120x12-El
o,
02611
4148A000
02612
4148A001
O rn ()
o280 04538 °© O
0490019
02885(x2) 02884
r_ 0490042 ro00s x 019003
04508
02998(x4)
‘ 36241505
04509
[ ] O 76510x4p 76210<
oy 1446022M91 073025
05174 0517202 2415258 57.2x76.2x12.7-ED
05159 36867116 36837409 7.5x12/15.7x10 76413>
0 073024
Fr—, 133.3x158.7x12.5-E
0524002
05160 36862223
05170
04536 04538
36815512 0490042 004%080823()(2) 34295083?
[ S—'
04537
36815513
05236(x2)
36884107
fr———y | OO O O
04536 04538
osa00s2 i i
L——-"
04537
36815513
05236(x2)
36884107

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme
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Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

00 o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Dichtungssal Zyl.-Kopfhaube
GLA SERE Gasket set Cylinder head Valve cover
Juego de Juntas Culata Tapa valvulas
Pochette de joints Culasse Couvre-culbut.
PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A: Serle guamizioni Testata Punterie
ADAPTABLE A: PERKINS )
Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
3,3 | 4Cil. 2914 D30148-24
3330 | MF 165 71PS./52KW. D 4.203 82907 C:)
291083 B30148-0R 05161
3330 | MF 65 71PS./52KW. D 4.203 82908 36811112
E 148-24
>20C1083 $30148 05158-24
3330 | MF 765 71PS/52KW. | D4.203 E3014 36812126
->29C1083 30148 293
Diesel
3,3 | 4Cil. 914 D30148-24 C::)
3330 | MF 155 71PS./52KW. D 4.203 82907 m
20C1084-> B31155-0R 05161
3330 | MF 155 71PS/52KW. | AD4.203 680036 A 36811112
29C1084-> A31155-80 05158-24
3330 | MF 158 71PS./52KW. D 4.203 36812126
20C1084> $31155-24 593
3330 | MF 158 71PS./52KW. AD 4.203 E30376
29C1084->
3330 | MF 165 71PS./52KW D 4.203
29C1084->
3330 | MF 165 71PS/52KW. | AD4.203
29C1084->
3330 | MF 50 71PS/52KW. | D4.203
29C1084->
3330 | MF 50 71PS/52KW. | AD4.203
29C1084->
3330 | MF 560 71PS./52KW. D 4.203
29C1084->
3330 | MF 560 71PS./52KW. AD 4.203
29C1084->
Diesel
3,3 | 4Cil. 2914 D30148-24 (:’::)
3330 | MF 765 71PS/52KW. | AD4.203 82007
29C1084-> B31155-0R 05161
3330 | MF 765 71PS./52KW. D 4.203 680036 36811112
29C1084-> A31155-80 05158-24
3330 | MF Industrial 71PS./52KW. | AD 4.203 S31155-24 36812126
29C1084-> 293
3330 | MF Industrial 71PS/52KW. | D4.203 E30376
29C1084->
Diesel
33 | 4Cil. 091.4 D30533-24 E
3330 | Avia Autocar 2500 TIPS./52KW. | 4.203
3330 | Avia Camién Militar 71PS./52KW. | 4.203 B30533-0R 04535
3330 | Ebro D 350 71PS./52KW. 4.203 0490704
71PS/52KW. | 4.203 $30533-24
| BB 71PS./52KW 4.203 05261-24
3330 | Ebro E 60 E E30533 36812125
3330 | Perkins - Espafia 7OPS/S1KW. | P4.203 93
3330 | Perkins - Espaiia 70PS./51KW. 4.203
3330 | Perkins - Espaia 71PS./52KW. 4.203
3330 | Perkins - Espaia 70PS./51KW. P 4.203
3330 | Viasa 71PS./50KW. 4.203
Diesel

’ | — 7651004p 76210<
Ny O 1446022M91 073025
05174 0517202 2415258 57.2x76.2x12.7-ED
05159 36867116 36837409 7.5x12/15.7x10 76413>
O 073024
— 133.3x158.7x12.5-El
0524002
05160 36862223
05170
———— O 7651004 76210<
05170 1446022M91 073025
05174 051722 2415258 57.2x76.2x12.7-ED
ol | 36867116 36837409 7.5x12/15.7x10 76413>
O 073024
07117 133.3x158.7x12.5-El
0524002
P————— 36862223
07118
_—-J
07119
41424205
— O 765100)b 76210<
05170 1446022M91 073025
05174 0517202 2415258 57.2x76.2x12.7-ED
[ S 36867116 36837409 7.5x12/15.7x10 76413>
073024
07117 133.3x158.7x12.5-El
0524002
————— 36862223
07118
h-_—-J
07119
41424205
OO0 76210<
05236 04538 o O 073025
36884107 57.2x76.2x12.7-ED
02885(2) 02884
| 0490082 0490028 0490032 76413>
073024
05970 133.3x158.7x12.5-El
049124
S
05971
049125
06093
36884112

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul

/a-Pochette avec queue de

b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in don S

* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

Izen mchl enlhallen )

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme
& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

00 o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

;

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Dichtungssal 2yl.-Kopfhaube
GLA SER@ Gasket set Cylinder head Valve cover
Juego de Juntas Culata Tapa valvulas
Pochette de joints Culasse Couvre-culbut.
PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A: Serie guarnizioni Testata Punterie
ADAPTABLE A: PERKINS )
Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
3,3 | 4Cil. 0914 D30533-24 E
3330 | Willys 71PS/51KW. | 4.203
Diesel B30533-0R 04535
$30533-24 oesores
) 05261-24
E30533 36812125
@93
3,3 | 4Cil. 291.4 D30534-24
3330 | Perkins - Espafa T1PS/52KW. | AD4.203 B30534-0R 05161
3330 | Perkins - Espafia 71PS./51KW. AD 4.203 > ¢ 36811112
3330 | Renault Tractor E 460 71PS/51KW. | AD4.203 E30533 05158-24
Diesel 36812126
293
3,3 | 4Cil. 914 D31510-80 E
3330 | MF Industrial 71PS./52KW. | 4.203 69036
3330 | MF Industrial 71PS./52KW. | A4.203 B31510-0R 04535
Diesel ;5;’?%50 80 0490704
05261-24
E30146 36812125
293
3,3 | 4Cil. 91.4 B31510-0R
3330 | MF Industrial 71PS./52KW. | G4.203 U5LB0015
i 71PS./52KW. | 4.203.2
3330 | MF Industrial 05561
Diesel 36811122
3,5 | 4Cil. 298.4 D31511-80#
3480 | MF 165 TOPS/51KW. | A4.212 USLT0015
3480 | MF 165 TOPS/51KW. | 4.212 B31268-0R 05561
3480 | MF 168 TOPS/51KW. | A4.236 USLB0016 3611122
3480 | MF 174 70PS/51KW. | A4.236 $31511-80#
3637363M91 05560-80
3480 | MF 175 7OPS/51KW. | A4.236 36812352
3480 | MF 178 TOPS/S1KW. | 4.212 ?;;?3?7 o®) 3681E018
3480 | MF 178 TOPS./51KW. | A4.212 2105
3480 | MF 184 70PS./51KW. | A4.236
3480 | MF 222 70PS/51KW. | A4.236
3480 | MF 25 TOPS/51KW. | A4.236
Diesel
Only for Spain

OO ecn () 76210<
05236 04538 o O 073025
36884107 57.2x76.2x12.7-ED
02885(x2) 02884
(r—— | 0490042 0490028 0490032 76413>
073024
05970 133.3x158.7x12.5-El
049124
S
05971
049125
06093
36884112
—— O 7651004)p 76210<
05236 O 1446022M91 073025
36884107 05174 0517202 2415258 57.2x76.2x12.7-ED
f-_-“ 36867116 36837409 06088 7.5x12/15.7x10 76413>
897938M1 073024
05970 133.3x158.7x12.5-El
049124
S
05971
049125
06093
36884112
pro—— | D) 76210<
04538 © 0 073025
04536 x2) 57.2x76.2x12.7-ED
ass15512 0042 sy e 76413>
{ 073024
133.3x158.7x12.5-El
04537
36815513
0517002
073025
04536 57.2x76.2x12.7-ED
36815512 76413>
¢ - 073024
133.3x158.7x12.5-El
04537
36815513
05170(x2)
3 76526(x8) 76265<
0 U O 33817117 073020
04531 3637041M1 60.3x79.4x9.5-ED
36862131 ?6222212‘(&) 05028 76413>
- 073024
O 133.3x158.7x12.5-El
04480
36815707 05582
36862133 05029
05588
36862132

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvula-Pochette avec queue de

P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pcchetle In den Sélzen nlchl enlhallen )

* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme
& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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GLASER’

PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A:

ADAPTABLE A: PERKINS

Dichtungssal
Gasket set

Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Zyl.-Kopfhaube
Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut
Punterie

Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

00 o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

C—=
BERE

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
3,5 | 4Cil. 298.4 D31511-80#
3480 | MF 265 70PS./51KW. | A4.236 USLT0015
3480 | MF 274SK 70PS/51KW. | A4.236 B31268-0R 05561
3480 | MF 284S 70PS./51KW. | A4.236 U5LB0016 36811122
3480 | MF 3050 70PS./51KW. | A4.236 $31511-80# 05560-80
3480 | MF 30D TOPS/S1KW. | A4.236 3637363M91 3
- - g 36812352
3480 | MF 365 TOPS/51KW. | A4.236 SBITHT (8) 3681E018
3480 | MF 50 TOPS/S1KW. | A4.236 @105
3480 | MF 50 TOPS/S1KW. | 4.212
3480 | MF 50 TOPS/51KW. | A4.212
3480 | MF 50B TOPS/51KW. | A4.212
Composicion especial para Espafia
Diesel
3,5 | 4Cil. 098.4 D31511-80# E::Z
3480 | MF 50B TOPS/STKW. | 4.212 USLT0015
3480 | MF 50EX 70PS/51KW. | A4.236 B31268-0R 05561
3480 | MF TOPS/S1KW. | A4.236 UsLB016
3480 ooy 70PS./51KW. A4.236 $31511-80# sesimz2
MF 575 - - 3637363M91 05560-80
3480 | MF Combinados 70PS./51KW. A4.236 36812352
3480 | MF Industrial 70PS./51KW. A4.212 33817117 (x8) 3681E018
3480 | MF Industrial 70PS./51KW. 4212 2105
Composicion especial para Espatia
Diesel
3,5 | 4Cil. 298.4 D31519-80#
3480 | MF 1007 71PS/52KW. | AT 4.236 USLT0046
3480 | MF 3065 TOPS/51KW. | AT4.236 B31268-0R
3480 | MF 3070 7OPS./51KW. | AT 4.236 USLB0016 ?638?121?3
) $31519-80#
Turbo Diesel 50038-80
3681E014
33817117 (x8) 2104
3,5 | 4Cil. 298.4 D31523-80#
3480 | MF Industrial 70PS./51KW. | AG4.212 USLT0058
90850
33817117 (x8) 26315161;2

05560-80
36812352
3681E018
2105

O U O 7652606) 76265<
33817117 073020
04531 05026(X2) 05028 3637041M1 60.3x79.4x9.5-ED
36862131 36862134 Z7gé13>
O O 133.3x158.7x12.5-El
04480
36815707 05582
36862133 05029
05588
36862132
< D O 7652606) 76265<
33817117 073020
04531 ) 05028 3637041M1 60.3x79.4x9.5-ED
%6?1“ ?e§50221?4 37231213>
O 133.3x158.7x12.5-El
04480
36815707 05582
36862133 05029
05588
36862132
7652608 76265<
O U Q 33817117 073020
51163(x2) 0502602) 3637041M1 60.3x79.4x9.5-ED
51166 76413>
04480 133.3x158.7x12.5-El
36815707 51164
3688C002
51165
3688C003
51041
3688C016
|
U 7652608 76265<
33817117 073020
05026(X2) 3637041M1 670632:9;;9.57ED
36862134 073024
m 133.3x158.7x12.5-El
51059
3688C013

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul

/a-Pochette avec queue

de il
P Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pcchetle In den Séatzen nlchl enlhallen )

* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme
& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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GLASER’

PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A:
ADAPTABLE A: PERKINS

Dichtungssal
Gasket set

Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Zyl.-Kopfhaube
Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut
Punterie

Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

00 o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

C—=
BERE

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
3,9 | 4Cil. 298.4 D30536-80#
3860 | Avia 2500 7OPS./52KW. | 4.236
3860 | Avia 3000 JLM TIPS./S2KW. | 4.236 B30536-0R 05561
3860 | Avia 3600 71PS./52KW. | 4.236 36811122
3860 | Avia 4000 71PS./52KW. | 4.236 $30536-80# 05560-80
3860 | Avia 5000 71PS./52KW. | 4.236 36812352
3860 | Avia 5600 71PS./52KW. | 4.236 ITI7 (x8) 3681E018
3860 | Perkins - Espafa 71PS./52KW. | 4.236 2105
3860 | Perkins - Espana 70PS./52KW. 4.236
3860 | Perkins - Espafia 72PS./52KW. | 4.236
Composicion especial para Espafia
Diesel
Only for Spain
3,9 | 4Cil. 298.4 D31523-80# [:3
3860 | MF Industrial 7OPS./51KW. | AG 4.236 USLT0058
33817117 (x8) 263361;2
05560-80
36812352
3681E018
@105
3,9 | 4Cil. 298.4 D31268-80
3860 | MF Industrial 70PS./51KW. | 4.236 USLT0016
) USLT0060
Diesel B31268-0R 05561
U5LB0016 36811122
$31268-80 05560-80
36812352
3681E018
@105
40 | 4Cil. 2100 D32734-80# :
3990 | Phaser 1004-4 4.40 U5LT0178
399 | Phaser 1004-4T Ta.40 B32734-0R 53482
3990 | Phaser 1004-4TW C4.40 3640515M91 21826360
3990 | Phaser 110T T4.40 $32734-80# 50749-80 53628
3990 | Phaser 120 Ti C4.40 3641865M1 3681A032
3990 | Phaser 90 4.40 3681E025 Silicona
2105 Silicon
Diesel Siliconne

a) (@} U 7654208 76265<
645509 073020
008682 05582 10x14/19x13 60.3x79.4x9.5-ED
36883108 36862133 0502602 76413>
c 36862134 073024
133.3x158.7x12.5-El
05587
368621331
04480
36815707 05588
36862132
05562
36815705
U 7652608 76265<
33817117 073020
3637041M1 60.3x79.4x9.5-ED
05026(x2)
36862134 37231'213>
m 133.3x158.7x12.5-El
51059
3688C013
L o) U D 76265<
073020
04531 60.3x79.4x9.5-ED
36862131 g)eigzzgsz) 03621 76413>
O 073024
04480 D 133.3x158.7x12.5-El
36815707 gg?gi
: 03627
05588
36862132
O U 76265<
073020
51165 050260 Tearam
3688C003 36862134
54435 073024
0 133.3x158.7x12.5-El
51167
3688C001
54436 Q
51260
3684N014

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul

/a-Pochette avec queue de

b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in dan sa

* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

Izen mchl enlhallen )

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme
& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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GLASER’

PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A:
ADAPTABLE A: PERKINS

Dichtungssal
Gasket set

Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Zyl.-Kopfhaube
Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut
Punterie

Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

=

Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

00 o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

C—=
BERE

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
41 4Cil. 2101 D31511-80#
4065 | MF Industrial 75PS./55KW. A4.248 U5LT0015
4065 | MF Industrial 75PS/S5KW. | 4.248 B31268-0R
Diesel U5LB0016 263?3;2
S$31511-80# 05560-80
3637363M91 36812352
33817117 (x8) 3681E018
@105
41 4Cil. 101 D30668-80#
4065 | Perkins - Espaia 75PS./55KW. | 4.248 68250 E:B
4065 | Perkins - Espaia 5PS./S5KW. | 4.248 B30668-0R b -y 05561
36811122
Diesel $30668-80# 03895-80 !
049159
33817117 (x8) 1085
4,1 | 4Cil. 101 D32736-80#
4065 | Perkins - Espafia 75PS./55KW. | 4.248.2 USLTO174 C:j
Diesel 05561
36811122
50108-80
3681E021
@104
41 4Cil. 2101 D32748-80#
4065 | MF Industrial 75PS./55KW. | 4.248.2 USLT0176 [::3
Diesel 05561
36811122
05560-80
36812352
3681E018
@105
41 4Cil. 101 D31523-80#
4065 | MF Industrial 75PS./55KW. | AG 4.248 USLT0058 C:j
A31523-80#
UBLTO0058 + 83391 05561
36811122

33817117 (x8)

05560-80

36812352
3681E018
@105

3 76526(x8) 76265<
O U O 33817117 073020
04531 05026()(2) 05028 3637041M1 60.3x79.4x9.5-ED
! 36862131 36862134 ngtzl;b
\ = O 133.3x158.7x12.5-E
04480 05582
36815707 oot 05029
05588
36862132
m & U 7654203 76265<
645509 073020
0086802 05582 10x14/19x13 60.3x79.4x9.5-ED
36883108 36862133 ?5222212;()(2) 76413>
. 073024
O 133.3x158.7x12.5-El
05587
368621331
-
04480
36815707 05588
36862132
U O 76526(8)
33817117
0502602 05028 3637041M1
36862134
U O 76526(:8)
33817117
3637041M1
0558302 05028
36862191
51059
3688C013
3 76526(8)
U 33817117
0502600 3637041M1
36862134
-
04480
36815707 K
51059
3688C013

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul

/a-Pochette avec queue de

b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in dan sa

* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

Izen mchl enlhallen )

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme
& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

00 o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

;

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

S

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

— ] O O
0446102 05244 044572 028842
0490737 0921169 0490032
04466
04467
& )| O==0 O 76191<
02888 0288602 o 073011
(x3) 2 4 50.8x69.8x9.5
0490017 0400020 3429080255 ) 0049080832 077231213>
| S )
133.3x158.7x12.5-El
02889
0490018
02980(2)
0490019
") | DO 76191<
2 0 O 073011
02888 92888 02885() 02884 5086606105
0450017 0490028 0490032 76413>
| ) 073024
02889 133.3x158.7x12.5-El
0490018
02980(2)
0490019
L f Y | O==O O 76191<
02888 0288602 ° 073011
3 50.8x69.8x9.5
0400017 o400028 9285w 92884 76413>
)
133.3x158.7x12.5-E|
02889
0490018
0298002)
0490019

Dichtungssal 2yl.-Kopfhaube
GLA SERE Gasket :et Cylinder head Valve cover
Juego de Juntas Culata Tapa valvulas
Pochette de joints Culasse Couvre-culbut.
PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A: Serle guarnizioni Testata Punterie
ADAPTABLE A: PERKINS C::::j
Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
44 | 4Cil. 2108 D30155-80 [:]
4420 | MF Industrial 76PS./56KW. | AD 4.270 88387
4420 | MF Industrial 76PS./56KW. | 4.270 B30155-00
4420 | MF Industrial 76PS./56KW. | A 4.270 83391 04459
i A30155-80 05250-80
Diesel 0490735
E30155 2175
47 | 6Cil. 091.4 D30142-24 :
4730 | Perkins - Espaiia 83PS./61KW. P 6.288
Diesel B30142-0R 02887
02881-24 0490760
A30142-24 0490001
$30142-24 o
E30140
50 | 6Cil. 291.4 D30537-24 (:)
5000 | Perkins - Espaiia 100PS./73KW. | 6.305
Diesel B30537-0R 02887
$30537-24 02882-24 0490760
049112
E30140 36812511
93
S | Porkdne - D30140-24 )
5000 | Perkins - Espafia 100PS./73KW. | 6.305
Diesel B30140-0R 02887
0490760
- 02882-24
$30140-24 hyrasne
36812511
E30140 293
5,2 4Cil. 114.3 D31165-80
5200 | 1004 95PS./TOKW. | A4.318.2 USLT0520
5200 | MF 1080 73PS./54KW. | A4.318 B31165-00
5200 | MF 1085 73PS/54KW. | A4.318 UsLB0221 05245
5200 | MF 285 (USA) 73PS/54KW. | A4.318 A31165-80 06082-80 746036M1
5200 | MF 285 (USA) 95PS./TOKW. | A4.318.2 745730M1
5200 | MF 298 95PS./TOKW. | A4.318.2 2118
5200 | MF 320 73PS./54KW. | A4.318
5200 | MF 540 73PS/B4KW. | A4.318
5200 | MF 590 73PS/54KW. | A4.318
5200 | MF 592 73PS/54KW. | A4.318
Tractor
52 | 4Cil. #114.3 D31165-80 [:)
5200 | MF 592 95PS./TOKW. | A4.318.2 USLT0520
5200 | MF 595 95PS./70KW. A 43182 B31165-00
5200 | MF 595 73PS./54KW. | A4.318 U5LB0221 05245
5200 | MF 698 73PS./54KW. | A4.318 A31165-80 06082-80 746036M1
5200 | MF 698 95PS./TOKW. A4.318.2 745730M1
5200 | MF 70 73PS./54KW. | A4.318 o118
5200 | Perkins - Espafia 110PS./81KW. | A4.318
Diesel
Tractor

J

08535
4223002M1

|

08536

/)

05244
0490737

O

0608502
36834133

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul

/a-Pochette avec queue de

b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in dan Sélzen nicht enthalten
* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

I

08535

4223002M1

!

08536

——/

05244
0490737

O

0608502)
36834133

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme
& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

00 o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

;

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

S

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Dichtungssal 2yl.-Kopfhaube
GLA SER@ Gasket set Cylinder head Valve cover
Juego de Juntas Culata Tapa valvulas
Pochette de joints Culasse Couvre-culbut.
PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A: Serie guarnizioni Testata Punterie
ADAPTABLE A: PERKINS
Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
5,8 | 6Cil. 298.4 D31149-67
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | A6.354.1 USLT0026
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. T6.354.1 B31145-0R
5800 | MF Industrial 129PS /95KW. | 6.354.1 USLB0024
08860-67
Diesel A31149-67 36812547 C:::}
$31149-67 oo
08862
36811431
58 | 6Cil. 098.4 D30604-80# C::}
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | A6.354
->8060153 B30604-00 05478
- 36811412
Dlesel $30604-80# go3at.80
104
90840
645509(x12)
58 | 6Cil. 098.4 D31146-80 j::
5800 | MF Industrial 129PS /95KW. | A 6.354 USLT0021
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | 6.306 B31146-00
5800 i 129PS./95KW. | 6.354 U5LB0020 054718
MF Industrial E g - S$31146-80 04894-80 36811412
Diesel 36812548
21045
58 | 6Cil. 298.4 D31512-80 ::
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | A6.354 USLT0017
B31146-
Disel B31146-00 06399
50123-80 36811443
36812607
@104
5,8 | 6Cil. 98.4 D31512-80 C:
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | A6.354.4 USLT0017
—_— B31513-00 06399
50123-80 36811443
36812607
@104
5,8 | 6Cil. 298.4 D31513-80 C:
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | A6.354.4 USLT0033
Diesel B31513-00 06399
50123-80 36811443
$31513-80 36812607
@104
58 | 6Cil. 298.4 D31514-80# :
5800 | MF 3080 129PS./95KW. | AT 6.354.4 USLT0034
5800 | MF 3090 129PS./95KW. | AT 6.354.4 B31514-00 06399
5800 | MF 3610 129PS./95KW. | AT 6.354.4 ;51;?05‘:‘1’1-80# 06528-80 36811443
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | A6.354.4 36812612
Diesel 90840 104
645509(x12)

C—] Q U 76265<
073020
—2 | 0455302) 0502602 ;063;719;;9‘5{[)
36862175 36862134 073024
05593
36816707 [an ] U 133.3x158.7x12.5-E
0455402) 0502602
36866447 36862134
0599102)
36866723
05991
36866723
0549602 76526(x12) i
36866431 D O 33817117 01397()(2)
D 05491 05029 3637041M1 6308672
36862129 76265<
05497(x2) 4 > 073020
?55;%32 368632124 60.3x79.4x9.5-ED
0549202) 76413>
36862124 133.3x158.7x12.5-E1
0 0 o
6308672
04553(x2) (x2)
05593 it S Tezes<
36816707 G 60.3x79.4x9.5-ED
04554(2) 76413>
36866447 073024
133.3x158.7x12.5-E
O /(:1 397(2)
x
05063 05028 6308672
3688C017 76265<
05593 073020
36816707 U 60.3x79.4x9.5-ED
0558302) 76413>
36862191 133.3x158.7x12.5-E1
[:—‘] U O 76265<
073020
60.3x79.4x9.5-ED
— 055832 05028 76413>
36862191
05593 073024
36816707 133.3x158.7x12.5-El
76265<
[:"‘] oY ®) 7626
s 51042 05028 60.3x79.4x9.5-ED
3688A003 077(331-214 3>
252%2037 133.3x158.7x12.5-E
76526(x12) 76265>
e 33817117 073020
51042 3637041M1 60.3x79.4x9.5-ED
3688A003 76413>
05593 073024
36816707 133.3x158.7x12.5-El

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul

/a-Pochette avec queue de

b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in dan Sélzen nicht enthalten
* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme
& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

00 o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

;

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

L]

05593

36816707

@

05991
36866723

76265>

073020
60.3x79.4x9.5-ED
76413>

073024
133.3x158.7x12.5-E1

Q d -
2 05026 6308672
05503 st e T6265>
36816707 G 60.3x79.4x9.5-ED
05991 76413>
2648655?70(2) 36866723 073024
133.3x158.7x12.5-El
m 76265>
073020
05063 60.3x79.4x9.5-ED
3688C017 76413>
05593 073024
36816707 U 133.3x158.7x12.5-El
05583
36862191

Dichtungssal Zyl.-Kopfhaube
GLA SER@ Gasket set Cylinder head Valve cover
Juego de Juntas Culata Tapa valvulas
Pochette de joints Culasse Couvre-culbut.
PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A: Serle guamizioni Testata Punterie
ADAPTABLE A: PERKINS C::J
Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
5,8 | 6Cil. 98.4 D31145-67
5800 | MF 1105 129PS./95KW. | AT 6.354.1 69004
5800 | MF 1105 129PS./95KW. | AT 6.354.4 B31145-0R
5800 | MF 1134 129PS./95KW. | AT 6.354.1 U5LB0024 08860-67 268318331
5800 | MF 1134 129PS./95KW. | AT 6.354.4 $31145-67 36812847
5800 | MF 1135 129PS./95KW. | AT 6.354.1 2104
5800 | MF 1135 129PS./95KW. | AT 6.354.4
Diesel
5,8 | 6Cil. 298.4 D31149-67
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | AT 6.354.1 U5LT0026
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | A6.354.1 B31146-00
U5LB0020
Diesel $31152-67 08860-67
36812547 C:::‘B
@104
08862
36811431
58 | 6Cil. 298.4 D31515-80 C:
5800 | MF 2680 129PS./95KW. | AT 6.354.4 USLT0019
5800 | MF 29XP 129PS./95KW. | AT 6.354.4 B31515-0R 06399
5800 | MF 560 129PS./95KW. | AT 6.354.4 UsLB0043 y 36811443
5800 | MF 660 129PS./95KW. | AT 6.354.4 $§31515-80 ?52;12%037 80
5800 | MF 750 129PS./95KW. | AT 6.354.4 2104
5800 | MF 820 129PS./95KW. | AT 6.354.4
5800 | MF 825 129PS./95KW. | AT 6.354.4
5800 | MF 830 129PS./95KW. | AT 6.354.4
5800 | MF 835 129PS./95KW. | AT 6.354.4
5800 | MF 840 129PS./95KW. | AT 6.354.4
Diesel
58 | 6Cil. 98.4 D31515-80 :
5800 | MF 845 129PS./95KW. | AT 6.354.4 U5LT0019
Diesel B31515-0R 06399
USLB0043 50123-80 36811443
$31515-80 36812607
o104
58 | 6Cil. 098.4 D31514-80# 7
5800 | MF 2680 129PS./95KW. | AT 6.354.4 USLT0034
5800 | MF 2685 129PS./95KW. | AT 6.354.4 B31516-00 06399
5800 | MF 2720 70PS./51KW. AT 6.354.4 U5LB0002 06528-80 36811443
5800 | MF 2725 129PS./95KW. | AT 6.354.4 A31516-80# 36812612
Cosechadora o104
Diesel
58 | 6Cil. 98.4 D31513-80 :
5800 | MF 3650 129PS./95KW. | AT 6.354.4 U5LT0033
B31514-00
Diesel U5LB0043 06399
A31518-80 50123-80 36811443
36812607
o104
58 | 6Cil. 098.4 D30539-80# 3
5800 | Perkins - Espafia 129PS./95KW. | 6.354.3
Diesel B30539-0R 04551
94492 36811439
05342-80
$30539-80# 049131
2105
645509(x12)

m 76265>
073020
05063 60.3x79.4x9.5-ED
3688C017 76413>
073024
26315697037 n 133.3x158.7x12.5-El
05583
36862191
o, @ 4y @ y o] 76526(x12)
33817117
51042 3637041M1
3688A003
05593
36816707
C:] O
51042 05028
3688A003
05593
36816707
43 76542(x12) 76265<
m D 645509 073020
0609502 05063 10x14/19x13 60.3x79.4x9.5-ED
049176 3688C017 05980 76413>
073024
26?315697037 D n 133.3x158.7x12.5-El
06099(x2) 0558302
049177 36862191

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul

/a-Pochette avec queue

Go i
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in dan Satzen nicht enthalten
* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle

& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

-Albero a camme
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Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

00 o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

;

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

S

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

C“] Q O 76265<
073020
05491 60.3x79.4x9.5-ED
R S6862129 76413>
073024
26?1569137 133.3x158.7x12.5-El
C] Q D -
073020
05491 60.3x79.4x9.5-ED
it 36862129 76413>
073024
262?69737 133.3x158.7x12.5-El
T
073020
05491 60.3x79.4x9.5-ED
25%6525135“2) 36862129 76413>
073024
:?6315697037 133.3x158.7x12.5-El
C“] Q O D 76542(x12) 76265<
645509 073020
0549102 10x14/19x13 60.3x79.4x9.5-ED
R 96802129 05980 76413>
073024
26%1569137 G U 133.3x158.7x12.5-El
0455412) 05583(<)
36866447 36862191
{
06095(x2)
05991
049176 36866723
0609902
049177
05496(2) 76542(x12) 76265<
05491 10x14/19x13 60.3x79.4x9.5-ED
D 36862129 05029 76413>
073024
054972
265814;092 368632124 O 133.3x158.7x12.5-El
05492(x2)
36862124

Dichtungssa Zyl.-Kopfhaube
GLA SER@ Gasket set Cylinder head Valve cover
Juego de Juntas Culata Tapa valvulas
Pochette de joints Culasse Couvre-culbut.
PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A: Serie guarnizioni Testata Punterie
ADAPTABLE A: PERKINS )
Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
58 | 6Cil. 098.4 D31151-67 ::3
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | 6.354.2 U5LT0028
08737-67 36811412
A31151-67 36812545
@104
58 | 6Cil. 098.4 D31151-67 C::j
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | 6.354.2 USLT0028
Diesel UBSCE‘;IO’IOg-AS-OR 05478
08737-67 36811412
$31057-67 36812545
@104
58 | 6Cil. 098.4 D31151-67 :
5800 | MF Industrial 129PS /95KW. | 6.354.2 USLT0028
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | C6.354.2 B31150-00 05478
. 94492 737-67 36811412
oese $31204.67 | Srsis
@104
58 | 6Cil. 298.4 D30538-80# - R S
5800 | Perkins - Espafia 129PS./95KW. | 6.354.3
Diesel B30538-0R 04551
05342-80 36811439
$30538-80# 049131
@105
90840
645509(x12)
58 | 6Cil. 298.4 D30156-80# C:j
5800 | Perkins - Espafia 1963-> 129PS./95KW. | T6.354 USLT0026
- 36811412
S$30156-80# 3062132‘214 80
@104
90840
645509(x12)
58 | 6Cil. 298.4
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | A6.354
Diesel
08737-67
36812545
104
58 | 6Cil. 298.4 D31149-67
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | T6.354.2 USLT0026
Diesel
08860-67
36812547 I::j
@104
08862
36811431

Q

0455302
36862175

a

0455402)
36866447

a

05026
36862134

8

05583

36862191

05991
36866723

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul

/a-Pochette avec queue de

b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in dan sa
* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

Izen mchl enlhallen )

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme
& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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GLASER®

PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A:
ADAPTABLE A: PERKINS

Dichtungssal
Gasket set

Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Zyl.-Kopfhaube
Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut
Punterie

=3

Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

00 o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

;

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
58 | 6Cil. 298.4 B31150-00
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | T6.354.3 94492
Diesel
05960-80
36812538
o104
58 6Cil. 98.4 D31145-67
5800 | MF Industrial 129PS./95KW. | AT 6.354.4 69004 1:::3
Diesel B31150-00 08862
Sz 08860-67 36811431
A31153-67 36812547
$31145.67 onos
6,0 | 6Cil. 2101 D32678-80# :
5985 | Phaser 1006-6 1006 -6 3638697M91
5985 | Phaser 1006-6 1006 - 6TW UsLTO179 53481
595 | Phaser 125 1006-6 B32678-0R 50940-80 aiAd
5985 | Phaser 180Ti 1006 - 6TW 3641230M91 3681H203
‘ $32678-80# 104
Diesel
6,1 | 6Cil. 2101 B31145-0R
6105 | MF Industrial A6ar21 U5LB0024
Diesel
6,1 | 6Cil. 2101 D31145-67 C:::j
6101 | MF Industrial 6.372 69004
B31150-00
Diesel 94492 08862
A31153-67 08860-67 36811431
36812547
$31145-67 2104
6,1 | 6Cil. 2101 D31524-67# 1
6105 | MF Industrial 6.372 USLT0030
Diesel 645509(x12) 08860-67 2658143182
36812547
2104
8,4 | 8Cil. 2108 D31154-674#
8360 | MF 201 170PS./125KW.| V 8.510 88988 co
8360 | MF 201 170PS /125KW.| AV8.510 04575(4)
8360 | MF Industrial 170PS./125KW.| V 8510 3BT (x16) 36811117
. 04563-67(x2)
osechadora 3681H401
Diesel 2113
Motor V.

76265b
073020
60.3x79.4x9.5-ED
— 76413pb
073024
2&2156?37 133.3x158.7x12.5-El
a 76265<
073020
05991 60.3x79.4x9.5-ED
36866723 76413>
073024
252%97?7 133.3x158.7x12.5-El
m 76526(c12) 76265<
33817117 073020
05063 3637041M1 60.3x79.4x9.5-ED
3688C017 76413>
54356 U 073024
133.3x158.7x12.5-El
0558302
36862191
a)
i i 0139702
—_— 6308672
76265<
05593 073020
36816707 60.3x79.4x9.5-ED
76413>
073024
133.3x158.7x12.5-El
/a8 76265<
073020
05991 60.3x79.4x9.5-ED
— 36866723 76413>
05593 073024
36816707 133.3x158.7x12.5-El
Q fas} O 76542(12) 76265b
645509 073020
05063 05028 10x14/19x13 60.3x79.4x9.5-ED
0455302
36862175 3688C017 76413b
073024
G U 133.3x158.7x12.5-El
0455402
36866447 ?623281 ;"1‘*2’
O Q 76526(x16)
33817117
04567 (x8) 3637041M1
36865525 04565(8)
O 36866443
0456802
36835426 045662

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul

/a-Pochette avec queue

Go i
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in dan Satzen nicht enthalten
* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme

& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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GLASER®

PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A:

ADAPTABLE A: PERKINS

Dichtungssal
Gasket set

Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Zyl.-Kopfhaube
Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut
Punterie

=3
3

Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

00 o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

;

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
8,4 | 8Cil. 2108 D31517-67#
8360 | V8 170PS./125KW.| V8.510 69402
Diesel B31154-0R 04575(x4)
Motor V. USLB0025 36811117
$31517-67# 04563-67(2)
3681H401
0870 2113
33817117 (x16)
8,4 | 8Cil. 2108 D30844-67#
8360 | Ebro P 170 170PS./125KW.| V 8.540 69042 @
8360 | Ebro P 170 170PS./125KW.| V 8.510 B30844-0R 04575(x4)
8360 | Ebro P 200 170PS./125KW.| V 8.510 usLBooz27 36811117
8360 | Ebro P 200 170PS./125KW.| V 8.510 S30844-67# 04563-67(x2)
8360 | Ebro P 260 170PS./125KW.| V 8.510 90870 26?112401
8360 | Ebro P 260 170PS./125KW.| V 8.510 33817117 (x16)
8360 | Ebro P 270 170PS./125KW.| V 8.510
8360 | Ebro P 270 170PS./125KW.| V 8.510
8360 | Ebro P 320 170PS./125KW.| V8,510
8360 | Ebro P 320 170PS./125KW.| V 8.510
Diesel
Motor V.
8,4 | 8Cil. 2108 D30844-67#
8360 | Perkins - Espaiia 170PS./125KW.| V 8.510 69042 @
8360 | Perkins - Espafia 170PS./125KW.| V 8.540 B30844-0R 04575(x4)
USLB0027 36811117
Diesel -
Motor V. S$30844-67# 04563-6702)
3681H401
113
33817117 (x16)
8,8 | 8Cil. 2108 D31517-67#
8830 | MF Industrial 183PS./135KW.| AV 8.540 69402 @
8830 | MF Industrial 185PS./135KW.| V 8.540 B31154-0R 04575(x4)
8830 | V8 185PS./135KW.| V8.540 USLB0025 36811117
Diesel $31517-67# 04563-67(2)
o 3681H401
oter: 90870 o113

33817117 (x16)

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvul

/a-Pochette avec queue

Go i
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in dan Saizen nicht enthalten
* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-D

O q 76542(c16) 76265<
645509 073020
04567(x8) 10x14/19x13 60.3x79.4x9.5-ED
36865525 0456508) 76413>
0 36866443 073024
36816722 D 133.3x158.7x12.5-El
51091(x8)
510900:8)
04879
36847326
O Q 76542(x16) 76265<
645509 073020
0456708) 10x14/19x13 60.3x79.4x9.5-ED
36865525 04565(8)
04878 ( > 36866443 0772(‘)1-213>
36816722 133.3x158.7x12.5-E
D =
36835426 04566(2)
04879
36847326
O Q 76542(x16) 76265<
645509 073020
04567 (x8) 10x14/19x13 60.3x79.4x9.5-ED
36865525 04565(8)
04878 0 36866443 3723‘213>
36816722 133.3x158.7x12.5-E
D =
36835426 04566(2)
04879
36847326
O Q 76542(x16) 76265<
645509 073020
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¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme

& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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